
REMINGTON 870/1100/11-87 EXTENDED MAGAZINE TUBE, BOTTOM
LOOP - SCATTERGUN TECHNOLOGY REMINGTON 870/1100/11-87 EXT
MAG TUBE, BOTTOM LOOP, 1 RD

Adds One Additional Round To Your Remington Shotgun

Machined steel magazine extensions increase capacity without gunsmithing or
permanent alterations to your Remington 870, 1100 or 11-87 shotgun. Knurled,
threaded collar screws onto the end of the mag tube. Includes high-performance,
extended length magazine spring and an unbreakable, high-visibility, nylon
follower. Loop model features a stationary loop on the bottom side of the
extension to accept direct attachment of tactical-style slings without swivels. Fits
12 gauge only.

Attributes

Name: SCATTERGUN TECHNOLOGY REMINGTON 870/1100/11-87 EXT MAG TUBE, BOTTOM LOOP, 1
RD
Manufacturer: SCATTERGUN TECHNOLOGY
Product no.: 800720700
Mfr. No.: SGET-V-1
Capacity: 1-Round
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Model: 11-87,1100,870
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 874218003449

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A502
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Sicherheitsanleitung für das REMINGTON
870/1100/1187 Erweiterte Magazinrohr

Einleitung
Danke, dass du dich für das REMINGTON 870/1100/1187 Erweiterte Magazinrohr von Scattergun Technology
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Kapazität deiner Schrotflinte zu erhöhen und dabei eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du dieses Produkt sicher verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dieses Produkt nur mit kompatiblen Schrotflintenmodellen verwendet wird: Remington 870,
1100 und 1187.
Gehe immer vorsichtig mit Schusswaffen um und halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften
bezüglich des Waffenbesitzes.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Magazinrohrs und der
Komponenten.
Wenn du Probleme oder Bedenken hinsichtlich des Produkts hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche
Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle vor der Installation sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Überschreite nicht die empfohlene Kapazität des Magazinrohrs.
Sei vorsichtig beim Einsatz von taktischen Schlaufen mit der unteren Schlaufe. Stelle sicher, dass die
Schlaufe sicher befestigt ist, um ein versehentliches Abfeuern zu verhindern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit Schusswaffen.
Vermeide die Verwendung dieses Produkts bei nassen oder extremen Wetterbedingungen, die die Leistung
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schlüssels zum Sichern des Kragens.

Entfernen des vorhandenen Magazinrohrs:

Schraube das vorhandene Magazinrohr von der Schrotflinte ab.
Trenne vorsichtig alle Komponenten, die möglicherweise am ursprünglichen Magazinrohr befestigt
sind.

Installiere das erweiterte Magazinrohr:

Richte den geriffelten, gewindeten Kragen des erweiterten Magazinrohrs mit dem Empfänger der
Schrotflinte aus.
Schraube den Kragen sicher auf das Ende des Magazinrohrs, indem du einen Schlüssel verwendest.
Ziehe nicht zu fest an.

Setze die Magazinfeder und den Follower ein:

Lege die hochleistungsfähige, verlängerte Magazinfeder in das Rohr.
Füge den unzerbrechlichen, hochsichtbaren NylonFollower hinzu.

Abschlussprüfungen:

Stelle sicher, dass das Magazinrohr sicher befestigt ist und alle Komponenten ordnungsgemäß
installiert sind.
Teste die Bewegung des Followers, indem du ihn nach unten drückst, um sicherzustellen, dass er
reibungslos funktioniert.

Nutzung

Lade das Magazinrohr mit der entsprechenden Anzahl an Patronen, wobei du darauf achtest, die Kapazität
von einem Schuss nicht zu überschreiten.
Überprüfe vor der Nutzung, dass die Schrotflinte in gutem Zustand ist und dass die Sicherung nur dann
deaktiviert wird, wenn du bereit bist zu schießen.
Entlade die Schrotflinte nach der Nutzung und stelle sicher, dass sie sicher aufbewahrt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Waffenaccessoires.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, versuche nicht, es zu reparieren. Entsorge es
stattdessen verantwortungsbewusst, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den
Kundenservice direkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat für uns oberste Priorität. Übe immer einen sicheren Umgang und eine sichere Lagerung deiner
Schusswaffe und Zubehörteile.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON
870/1100/1187 Extended Magazine Tube

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870/1100/1187 Extended Magazine Tube by Scattergun Technology. This
product is designed to enhance the capacity of your shotgun while ensuring safe and effective use. Please read this
safety instruction guide carefully to understand how to use, install, and dispose of this product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that this product is used only with compatible shotgun models: Remington 870, 1100, and 1187.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm usage.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the magazine tube and components.
If you experience any issues or concerns regarding the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that your shotgun is unloaded and the safety is engaged.
Do not exceed the recommended capacity of the magazine tube.
Be cautious when using tacticalstyle slings with the bottom loop. Ensure that the sling is securely attached to
prevent accidental discharge.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Avoid using this product in wet or extreme weather conditions that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure the shotgun is unloaded and the safety is engaged.
Gather necessary tools, including a wrench for securing the collar.

Remove the Existing Magazine Tube:

Unscrew the existing magazine tube from the shotgun.
Carefully detach any components that may be attached to the original magazine tube.

Install the Extended Magazine Tube:

Align the knurled, threaded collar of the extended magazine tube with the shotgun's receiver.
Screw the collar onto the end of the magazine tube securely using a wrench. Do not overtighten.

Insert the Magazine Spring and Follower:

Place the highperformance, extended length magazine spring into the tube.
Follow with the unbreakable, highvisibility nylon follower.

Final Checks:

Ensure that the magazine tube is securely attached and that all components are properly installed.
Test the movement of the follower by pushing it down to ensure it operates smoothly.

Usage



Load the magazine tube with the appropriate number of rounds, ensuring not to exceed the capacity of one
round.
When ready to use, check that the shotgun is in good working order and that the safety is disengaged only
when you are prepared to fire.
After use, unload the shotgun and ensure it is stored securely.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
If the product is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly to
prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or contact the
customer support service directly.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority. Always
practice safe handling and storage of your firearm and accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tubo de
Carga Extendida REMINGTON 870/1100/1187

Introducción
Gracias por elegir el Tubo de Carga Extendida REMINGTON 870/1100/1187 de Scattergun Technology. Este
producto está diseñado para aumentar la capacidad de tu escopeta mientras garantiza un uso seguro y efectivo. Lee
esta guía de instrucciones de seguridad con atención para entender cómo usar, instalar y desechar este producto de
manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que este producto solo se utilice con modelos de escopeta compatibles: Remington 870, 1100 y
1187.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso
de armas de fuego.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el tubo del magazine y sus componentes.
Si experimentas algún problema o preocupación con respecto al producto, deja de usarlo de inmediato y
busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de la instalación, asegúrate de que tu escopeta esté descargada y la seguridad esté activada.
No excedas la capacidad recomendada del tubo del magazine.
Ten cuidado al usar correas tácticas con el bucle inferior. Asegúrate de que la correa esté bien sujeta para
evitar disparos accidentales.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al utilizar armas de fuego.
Evita usar este producto en condiciones climáticas húmedas o extremas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación
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Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y la seguridad esté activada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave para asegurar el collar.

Retirar el Tubo del Magazine Existente:

Desenrosca el tubo del magazine existente de la escopeta.
Desmonta cuidadosamente cualquier componente que pueda estar adjunto al tubo del magazine
original.

Instalar el Tubo de Carga Extendida:

Alinea el collar roscado y estriado del tubo de carga extendida con el receptor de la escopeta.
Enrosca el collar en el extremo del tubo del magazine de manera segura utilizando una llave. No
aprietes en exceso.

Insertar el Resorte y el Seguidor del Magazine:

Coloca el resorte de magazine de alto rendimiento y longitud extendida dentro del tubo.
Sigue con el seguidor de nylon irrompible y de alta visibilidad.

Verificaciones Finales:

Asegúrate de que el tubo del magazine esté bien sujeto y que todos los componentes estén instalados
correctamente.
Prueba el movimiento del seguidor empujándolo hacia abajo para asegurarte de que funcione sin
problemas.

Uso

Carga el tubo del magazine con el número apropiado de cartuchos, asegurándote de no exceder la capacidad
de un cartucho.
Cuando estés listo para usar, verifica que la escopeta esté en buen estado de funcionamiento y que la
seguridad esté desactivada solo cuando estés preparado para disparar.
Después de usar, descarga la escopeta y asegúrate de que esté almacenada de manera segura.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre accesorios de armas de fuego.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, no intentes repararlo. En su lugar, deséchalo de manera
responsable para evitar cualquier peligro potencial.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta
directamente con el servicio de atención al cliente.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad. Siempre practica un manejo y almacenamiento seguro de tu arma de fuego y accesorios.



Guide de Sécurité pour le Tube de Magasin Étendu
REMINGTON 870/1100/1187

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tube de Magasin Étendu REMINGTON 870/1100/1187 de Scattergun Technology. Ce produit
est conçu pour augmenter la capacité de votre fusil tout en garantissant une utilisation sûre et efficace. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et éliminer ce produit en toute
sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que ce produit est utilisé uniquement avec les modèles de fusil compatibles : Remington 870,
1100 et 1187.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez toutes les lois et réglementations locales concernant
l'utilisation des armes à feu.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifiez régulièrement tout signe d'usure ou de dommage sur le tube du magasin et ses composants.
Si vous rencontrez des problèmes ou des préoccupations concernant le produit, cessez immédiatement de
l'utiliser et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assurezvous que votre fusil est déchargé et que la sécurité est engagée.
Ne dépassez pas la capacité recommandée du tube du magasin.
Soyez prudent lorsque vous utilisez des sangles de style tactique avec la boucle inférieure. Assurezvous que
la sangle est solidement attachée pour éviter un tir accidentel.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Évitez d'utiliser ce produit par temps humide ou extrême qui pourrait affecter ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation
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Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et que la sécurité est engagée.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé pour sécuriser le collier.

Retirer le Tube de Magasin Existant :

Dévissez le tube de magasin existant du fusil.
Détachez soigneusement tous les composants qui pourraient être attachés au tube de magasin
d'origine.

Installer le Tube de Magasin Étendu :

Alignez le collier moleté et fileté du tube de magasin étendu avec le récepteur du fusil.
Vissez le collier sur l'extrémité du tube de magasin en le serrant fermement à l'aide d'une clé. Ne
serrez pas trop.

Insérer le Ressort et le Suiveur de Magasin :

Placez le ressort de magasin de haute performance et de longueur prolongée dans le tube.
Suivez avec le suiveur en nylon incassable et haute visibilité.

Vérifications Finales :

Assurezvous que le tube de magasin est solidement fixé et que tous les composants sont correctement
installés.
Testez le mouvement du suiveur en le poussant vers le bas pour vous assurer qu'il fonctionne en
douceur.

Utilisation

Chargez le tube de magasin avec le nombre approprié de cartouches, en veillant à ne pas dépasser la
capacité d'un coup.
Lorsque vous êtes prêt à utiliser, vérifiez que le fusil est en bon état de fonctionnement et que la sécurité est
désengagée uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Après utilisation, déchargez le fusil et assurezvous qu'il est stocké en toute sécurité.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, ne tentez pas de le réparer. Disposezen plutôt de
manière responsable pour éviter tout danger potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes liés au produit, veuillez vous référer au site web du
fabricant ou contacter directement le service client.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Pratiquez toujours une manipulation et un stockage sûrs de votre arme à feu et de ses accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tubo del
Caricatore Esteso REMINGTON 870/1100/1187

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tubo del Caricatore Esteso REMINGTON 870/1100/1187 di Scattergun Technology. Questo
prodotto è progettato per aumentare la capacità del tuo fucile a pompa, garantendo un uso sicuro ed efficace. Ti
invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare, installare
e smaltire questo prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che questo prodotto venga utilizzato solo con i modelli di fucile compatibili: Remington 870, 1100 e
1187.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti l'uso
delle armi.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni al tubo del caricatore e ai componenti.
Se riscontri problemi o preoccupazioni riguardo al prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca
assistenza.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che il tuo fucile sia scarico e che la sicura sia inserita.
Non superare la capacità raccomandata del tubo del caricatore.
Fai attenzione quando utilizzi cinghie in stile tattico con il fondo ad anello. Assicurati che la cinghia sia
attaccata in modo sicuro per prevenire scariche accidentali.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Evita di utilizzare questo prodotto in condizioni meteorologiche umide o estreme che potrebbero influenzare le
sue prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione
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Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e che la sicura sia inserita.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una chiave per fissare il collare.

Rimuovere il Tubo del Caricatore Esistente:

Svitare il tubo del caricatore esistente dal fucile.
Stacca con attenzione eventuali componenti che potrebbero essere attaccati al tubo del caricatore
originale.

Installare il Tubo del Caricatore Esteso:

Allinea il collare filettato e zigrinato del tubo del caricatore esteso con il ricevitore del fucile.
Avvita il collare all'estremità del tubo del caricatore in modo sicuro utilizzando una chiave. Non
stringere eccessivamente.

Inserire la Molla del Caricatore e il Follower:

Posiziona la molla del caricatore ad alte prestazioni e di lunghezza estesa all'interno del tubo.
Segui con il follower in nylon indistruttibile e ad alta visibilità.

Controlli Finali:

Assicurati che il tubo del caricatore sia fissato in modo sicuro e che tutti i componenti siano installati
correttamente.
Testa il movimento del follower spingendolo verso il basso per assicurarti che funzioni senza intoppi.

Uso

Carica il tubo del caricatore con il numero appropriato di colpi, assicurandoti di non superare la capacità di un
colpo.
Quando sei pronto per l'uso, verifica che il fucile sia in buone condizioni di funzionamento e che la sicura sia
disinserita solo quando sei pronto a sparare.
Dopo l'uso, scarica il fucile e assicurati che sia riposto in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, non tentare di ripararlo. Invece, smaltiscilo in modo
responsabile per prevenire potenziali pericoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o a contattare direttamente il servizio di assistenza clienti.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità. Pratica sempre un maneggio e una conservazione sicuri della tua arma e degli accessori.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przedłużonego
Magazynka REMINGTON 870/1100/1187

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przedłużonego magazynka REMINGTON 870/1100/1187 od Scattergun Technology. Produkt
ten został zaprojektowany w celu zwiększenia pojemności Twojego shotgunu, zapewniając jednocześnie bezpieczne
i skuteczne użytkowanie. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie
korzystać, instalować i utylizować ten produkt.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko z kompatybilnymi modelami shotgunów: Remington 870, 1100 i
1187.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących
użytkowania broni.
Przechowuj ten produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj oznaki zużycia lub uszkodzenia magazynka i jego komponentów.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub wątpliwości dotyczące produktu, natychmiast zaprzestań jego
używania i poszukaj pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed instalacją upewnij się, że shotgun jest rozładowany, a bezpiecznik jest włączony.
Nie przekraczaj zalecanej pojemności magazynka.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z taktycznych pasów z dolną pętlą. Upewnij się, że pas jest pewnie
przymocowany, aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas korzystania z broni palnej.
Unikaj używania tego produktu w wilgotnych lub ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą
wpłynąć na jego wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że shotgun jest rozładowany, a bezpiecznik jest włączony.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym klucz do zabezpieczenia pierścienia.

Usunięcie Istniejącego Magazynka:

Odkręć istniejący magazynek z shotgunu.
Ostrożnie odłącz wszelkie komponenty, które mogą być przymocowane do oryginalnego magazynka.

Instalacja Przedłużonego Magazynka:

Dostosuj knurled, gwintowany pierścień przedłużonego magazynka do odbiornika shotgunu.
Dokręć pierścień do końca rury magazynka, używając klucza. Nie dokręcaj zbyt mocno.

Włóż Sprężynę i Wskaźnik Magazynka:

Umieść sprężynę magazynka o wysokiej wydajności w rurze.
Następnie włóż niezłomny, wysoce widoczny nylonowy wskaźnik.

Ostateczne Sprawdzenia:

Upewnij się, że magazynek jest pewnie przymocowany i wszystkie komponenty są prawidłowo
zainstalowane.
Sprawdź ruch wskaźnika, naciskając go w dół, aby upewnić się, że działa płynnie.



Użytkowanie

Załaduj magazynek odpowiednią liczbą nabojów, upewniając się, że nie przekraczasz pojemności jednego
naboju.
Kiedy jesteś gotowy do użycia, sprawdź, czy shotgun jest w dobrym stanie roboczym, a bezpiecznik jest
wyłączony tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Po użyciu rozładuj shotgun i upewnij się, że jest przechowywany w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi akcesoriów do broni palnej.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użycia, nie próbuj go naprawiać. Zamiast tego
odpowiedzialnie go utylizuj, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o odniesienie
się do strony internetowej producenta lub bezpośredni kontakt z obsługą klienta.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest naszym
najwyższym priorytetem. Zawsze stosuj się do zasad bezpiecznego obchodzenia się i przechowywania broni oraz
akcesoriów.
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Turvaohjeet REMINGTON 870/1100/1187 Pidennetylle
Patruunatynnyrille

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 870/1100/1187 Pidennetyn Patruunatynnyrin Scattergun Technologyltä. Tämä tuote
on suunniteltu lisäämään haulikkosi kapasiteettia samalla, kun se varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä turvaohje huolellisesti, jotta ymmärrät, miten tuotetta käytetään, asennetaan ja hävitetään turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tätä tuotetta käytetään vain yhteensopivien haulikkomallien kanssa: Remington 870, 1100 ja
1187.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti patruunatynnyrin ja sen osien kuluminen tai vauriot.
Jos kohtaat ongelmia tai huolenaiheita tuotteen suhteen, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista ennen asennusta, että haulikkosi on tyhjennetty ja turvallisuus on kytketty päälle.
Älä ylitä suositeltua kapasiteettia patruunatynnyrissä.
Ole varovainen käyttäessäsi taktisia olkahihnoja alaluukkuun. Varmista, että hihna on kiinnitetty tukevasti, jotta
vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia aseita käytettäessä.
Vältä tämän tuotteen käyttöä kosteissa tai äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka saattavat vaikuttaa sen
toimintaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja turvallisuus on kytketty päälle.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien avain kauluksen kiinnittämistä varten.

Poista Nykyinen Patruunatynnyri:

Irrota nykyinen patruunatynnyri haulikkosta.
Irrota huolellisesti kaikki osat, jotka saattavat olla kiinnitetty alkuperäiseen patruunatynnyriin.

Asenna Pidennetty Patruunatynnyri:

Kohdista kourutettu, kierretty kaulus pidennetyn patruunatynnyrin kanssa haulikon vastaanottimeen.
Kierrä kaulus patruunatynnyrin päähän tiukasti käyttäen avainta. Älä kiristä liikaa.

Lisää Patruunajousi ja Seuraaja:

Aseta korkealaatuinen, pidennetty patruunajousi putkeen.
Lisää sen jälkeen murtumaton, korkeasti näkyvä nailonista valmistettu seuraaja.

Viimeiset Tarkistukset:

Varmista, että patruunatynnyri on kiinnitetty tukevasti ja että kaikki osat on asennettu oikein.
Testaa seuraajan liikkuvuus työntämällä sitä alas varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti.

Käyttö



Lataa patruunatynnyri sopivalla määrällä laukauksia, varmistaen, että et ylitä yhden laukauksen kapasiteettia.
Kun olet valmis käyttämään, tarkista, että haulikkosi on hyvässä toimintakunnossa ja että turvallisuus on
kytketty pois päältä vain, kun olet valmis ampumaan.
Käytön jälkeen tyhjennä haulikko ja varmista, että se on varastoitu turvallisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat aseiden lisävarusteita.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti mahdollisten
vaarojen välttämiseksi.

Lisätietoja
Kaikkien turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyvien kysymysten osalta viittaat valmistajan verkkosivustoon tai otat
yhteyttä asiakaspalveluun suoraan.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijainen
asia. Harjoita aina turvallista käsittelyä ja varastointia aseistasi ja tarvikkeistasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON
870/1100/1187 Förlängd Magasinrör

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 870/1100/1187 Förlängd Magasinrör från Scattergun Technology. Denna produkt
är utformad för att öka kapaciteten på ditt hagelgevär samtidigt som den säkerställer säker och effektiv användning.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder, installerar och gör dig av med
denna produkt på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att denna produkt endast används med kompatibla hagelgevärsmodeller: Remington 870, 1100 och
1187.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på magasinröret och dess komponenter.
Om du upplever några problem eller har frågor angående produkten, avbryt användningen omedelbart och
sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, se till att ditt hagelgevär är avlastat och säkerheten är aktiverad.
Överskrid inte den rekommenderade kapaciteten för magasinröret.
Var försiktig när du använder taktiska remmar med bottenloopen. Se till att remmen är ordentligt fäst för att
förhindra oavsiktlig avfyrning.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid användning av vapen.
Undvik att använda denna produkt i blöta eller extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är avlastat och säkerheten är aktiverad.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en nyckel för att säkra kragen.

Ta bort det befintliga magasinröret:

Skruva loss det befintliga magasinröret från hagelgeväret.
Ta försiktigt bort eventuella komponenter som kan vara fästa vid det ursprungliga magasinröret.

Installera det förlängda magasinröret:

Justera den knurlade, gängade kragen på det förlängda magasinröret med hagelgevärets mottagare.
Skruva kragen på slutet av magasinröret ordentligt med hjälp av en nyckel. Överdriv inte åtdragningen.

Sätt i magasinfjädern och följaren:

Placera den högpresterande, förlängda magasinfjädern i röret.
Följ med den okrossbara, högsynliga nylonföljeslagaren.

Slutkontroller:

Se till att magasinröret är ordentligt fäst och att alla komponenter är korrekt installerade.
Testa rörelsen av följaren genom att trycka ner den för att säkerställa att den fungerar smidigt.

Användning



Ladda magasinröret med lämpligt antal skott, och se till att inte överskrida kapaciteten på en rund.
När du är redo att använda, kontrollera att hagelgeväret är i gott skick och att säkerheten endast är
avaktiverad när du är beredd att avfyra.
Efter användning, avlasta hagelgeväret och se till att det förvaras på ett säkert sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående vapenaccessoarer.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, försök inte att reparera den. Kasta istället bort den
ansvarsfullt för att förhindra eventuella potentiella faror.

Kontaktinformation för vidare support
För alla frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta
kundsupport direkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet är vår högsta prioritet.
Praktisera alltid säker hantering och förvaring av ditt vapen och tillbehör.



Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 870/1100/1187
Prodloužení zásobníku

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali prodloužení zásobníku REMINGTON 870/1100/1187 od společnosti Scattergun
Technology. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil kapacitu vaší brokovnice a zajistil bezpečné a efektivní
používání. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat,
instalovat a likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl tento produkt používán pouze s kompatibilními modely brokovnic: Remington 870, 1100 a
1187.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se
používání střelných zbraní.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte, zda neexistují známky opotřebení nebo poškození zásobníkové trubice a jejích
komponentů.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy nebo obavy ohledně produktu, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je vaše brokovnice vybitá a bezpečnostní zámek je zapnutý.
Nepřekračujte doporučenou kapacitu zásobníkové trubice.
Buďte opatrní při používání taktických popruhů s dolním okem. Ujistěte se, že je popruh bezpečně připevněn,
aby nedošlo k náhodnému výstřelu.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Vyhněte se používání tohoto produktu ve vlhkých nebo extrémních povětrnostních podmínkách, které by
mohly ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace
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Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a bezpečnostní zámek je zapnutý.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně klíče pro upevnění kroužku.

Odstranění stávající zásobníkové trubice:

Odšroubujte stávající zásobníkovou trubici z brokovnice.
Opatrně odpojte všechny komponenty, které mohou být připojeny k původní zásobníkové trubici.

Instalace prodloužení zásobníkové trubice:

Zarovnejte drážkovaný, závitový kroužek prodloužení zásobníkové trubice s přijímačem brokovnice.
Pevně zašroubujte kroužek na konec zásobníkové trubice pomocí klíče. Nepřetahujte.

Vložení pružiny a podavače:

Vložte vysoce výkonnou, prodlouženou pružinu zásobníku do trubice.
Následně vložte nezlomného, vysoce viditelného nylonového podavače.

Konečné kontroly:

Ujistěte se, že je zásobníková trubice bezpečně připevněna a všechny komponenty jsou správně
nainstalovány.
Otestujte pohyb podavače tím, že jej stlačíte dolů, abyste zajistili, že funguje hladce.

Použití

Naplňte zásobníkovou trubici odpovídajícím počtem nábojů, přičemž zajistěte, abyste nepřekročili kapacitu
jednoho náboje.
Když jste připraveni použít, zkontrolujte, zda je brokovnice v dobrém pracovním stavu a že je bezpečnostní
zámek vypnut pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Po použití vyprázdněte brokovnici a ujistěte se, že je bezpečně uložena.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se příslušenství ke střelným zbraním.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, nepokoušejte se jej opravit. Místo toho jej zlikvidujte
odpovědně, abyste předešli potenciálním nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte zákaznický servis přímo.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naším
nejvyšším prioritou. Vždy dodržujte bezpečné zacházení a skladování vaší střelné zbraně a příslušenství.


